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BG - 1
Химически продукти, предназначени за промишлеността
и индустрията;Фосфорна сиселина, лимонена киселина,

511

киселини и основи (химикали);Корозивни средства,
препарати за предотвратяване на седиментни
наслоявания, препарати за премахване и разтваряне на
седиментни наслоявания, препарати за премахване на
седименти (различни от прилаганите в домакинството),
активни вещества за ускоряване процеса на разтваряне
на седименти;Омекотители за промишлени цели,
препарати за омекотяване на вода;
Катализатори;Препарати за премахване и разтваряне на
калциево-магнезиеви седименти и корозивни
наслоявания;Препарати за вътрешно химическо
почистване на: отоплителни системи, промишлени котли
и инсталации от натрупалите се по тях калциево-
магнезиеви седименти, корозивни наслоявания и смесени
слоеве, затрудняващи топлообмена;Препарати за
разтваряне, измиване, изплакване за: водни инсталации,
охлаждащи инсталации, топлообменници, инсталации с
водни компресори, кондензатори, пръскачки, инсталации
за охлаждане на компресори на метан, кислород, въздух,
азот, блокови и тръбни топлообменници, нагреватели,
бойлери.
BG - 2
Препарати за предпазване от корозия, корозионни
инхибитори.
ES - 1
Productos químicos utilizados en la industria;Ácido fosfórico,
ácido cítrico, ácidos y bases (productos químicos);Agentes
corrosivos, preparaciones para prevenir la formación de capas
de sedimentos, preparaciones para eliminar y disolver capas
de sedimentos, preparaciones para eliminar sedimentos (que
no sean de uso doméstico), aceleradores de procesos de di-
solución de sedimentos;Ablandadores con fines industriales,
ablandadores de agua; Catalizadores químicos;Preparaciones
para eliminar y disolver sedimentos de cal-magnesio y pro-
ductos de la corrosión;Preparaciones para la limpieza química
interior: sistemas de calefacción, calderas e instalaciones in-
dustriales que posean sedimentos de cal-magnesio, productos
de la corrosión y mezclas que impidan el intercambio de ca-
lor;Preparaciones para decapar, lavar y enjuagar: instalacio-
nes de agua, instalaciones de refrigeración, intercambiadores
de calor, instalaciones de compresores de agua, condensa-
dores, inyectores, instalaciones de refrigeración de compre-

sores de metano, oxígeno, aire, nitrógeno, intercambiadores
de calor de placa y tubo, calefactores, calentadores.
ES - 2
Productos contra la corrosión, inhibidores de la corrosión.
CS - 1
Chemické látky pro použití v průmyslu;Kyselina fosforečná,
kyselina citronová, kyseliny a zásady (chemické výrobky);Ží-
ravé prostředky, přípravky zamezující tvorbu povlaků z usa-
zenin, přípravky pro odstraňování a rozpouštění povlaků z
usazenin, přípravky na odstraňování usazenin (s výjimkou
pro použití v domácnosti), aktivátory zrychlující proces rozpo-
uštění usazenin;Změkčovadla pro průmyslové účely, změkčo-
vače vody; Katalyzátory;Přípravky na odstraňování a rozpou-
štění vápníkových a hořčíkových usazenin a produktů koro-
ze;Přípravky pro chemické vnitřní čištění: topných systémů,
kotlů a průmyslových rozvodů od vápníkových a hořčíkových
usazenin, produktů koroze a jejich směsí ztěžujících tepelnou
výměnu;Přípravky na leptání, mytí a proplachování: vodních
rozvodů, chladicích rozvodů, tepelných výměníků, rozvodů
vodních čerpadel, postřikovačů, trysek, chladicích rozvodů
čerpadel na metan, kyslík, vzduch, dusík, deskových a trubko-
vých tepelných výměníků, ohřívačů, ohřívačů.
CS - 2
Výrobky proti korozi, inhibitory koroze.
DA - 1
Kemiske produkter til industrielle formål;Fosforsyre, citronsyre,
syrer og baser (kemiske produkter);Ætsende stoffer, præpa-
rater mod dannelse af aflejringsbelægninger, præparater til
fjernelse og opløsning af aflejringsbelægninger, præparater
til fjernelse af belægninger (ikke til husholdningsbrug), aktiva-
torer til fremskyndelse af processen med opløsning af aflej-
ring;Blødgøringsmidler til industrielle formål, blødgøringsmidler
til vand; Kemiske katalysatorer;Præparater til fjernelse og
opløsning af aflejringer med calcium og magnesium samt
korrosionsprodukter;Kemiske præparater til indre rensning af
kalk- og magnesiumsbelægninger i: opvarmningssystemer,
kedler og industrianlæg, korrosionsprodukter og blandinger
heraf (til hindring af varmeveksling);Præparater til ætsning,
vask og skylning af: vandinstallationer, kølesystemer, varme-
vekslere, installationer med vandkompressorer, kondensatorer,
sprøjter, installationer til køling af kompressorer med metan,
ilt, luft, nitrogen, plade- og rørformede varmevekslere, varme-
legemer, varmeapparater.
DA - 2
Korrosionsbeskyttende midler, korrosionshindrende midler.
DE - 1
Chemische Erzeugnisse für gewerbliche und industrielle
Zwecke;Phosphorsäure, Zitronensäure, Säuren und Basen
(chemische Erzeugnisse);Ätzmittel, Präparate zur Vermeidung
von Belagbildung, Präparate zur Entfernung und Auflösung
von Belägen, Präparate zur Entfernung von Ablagerungen
(ausgenommen für Haushaltszwecke), Aktivatoren zur Be-
schleunigung des Prozesses der Belagauflösung;Weichma-
cher für gewerbliche Zwecke, Wasserenthärtungsmittel;
Chemische Katalysatoren;Präparate zur Entfernung und
Auflösung von Magnesiumkalkablagerungen sowie Korrosi-
onsprodukten;Präparate für die chemische Innenreinigung
von Heizsystemen, Kesseln und gewerblichen Installationen
von Magnesiumkalkablagerungen, Korrosionsprodukten sowie
deren Mischprodukten, die den Wärmeaustausch erschwe-
ren;Präparate zum Beizen, Waschen und Spülen von Wasser-
leitungen, Kühlanlagen, Wärmetauschern, Wasserinstallatio-
nen von Verdichtern, Kondensatoren, Einspritzanlagen,
Kühlanlagen von Methan-, Sauerstoff-, Luft- und Stickstoffver-
dichtern, Platten- und Röhrenwärmetauschern, Erhitzern,
Vorwärmern.
DE - 2
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Korrosionsschutzmittel, Korrosionsinhibitoren.
ET - 1
Tööstus- ja töönduskemikaalid;Fosforhape, tsitrushape,
happed ja leelised (kemikaalid);Söövitavad ained, katlakivi
tekkimist ennetavad ained, ained katlakivi eemaldamiseks ja
lahustamiseks (v.a koduses majapidamises kasutatavad),
katlakivi lahustumise protsessi kiirendavad aktivaatorid;Töös-
tuslikud pehmendusained, veepehmendid; Katalüsaatorid;Lub-
ja-magneesiumsette ja roostesette eemaldamise ja lahusta-
mise ained;Ained küttesüsteemide, katelde ja tööstusseadme-
te sisemuse keemiliseks puhastamiseks tekkinud lubja-
magneesiumisettest ja roostesettest ning muudest soojusva-
hetust takistavatest setetest;Järgmiste seadmete puhastamise,
pesemise ja loputamise ained: jahutusseadmed, soojusvahe-
tid, veekompressorid, kondensaatorid, valupressid, metaani-
, hapniku-, õhu-, lämmastikukompressorite, plaat- ja torusoo-
jusvahetite, kütteseadmete, soojendite jahutussüsteemid.
ET - 2
Korrosioonitõrjepreparaadid, korrosiooni inhibiitorid.
EL - 1
Χημικά προϊόντα προοριζόμενα για τη βιομηχανία·Φωσφορικό
οξύ, κιτρικό οξύ, οξέα και βάσεις (χημικά
προϊόντα)·Διαβρωτικές ουσίες, παρασκευάσματα που
εμποδίζουν το σχηματισμό στρώσεων ιζημάτων,
παρασκευάσματα για την αφαίρεση και τη διάλυση των
στρώσεων ιζημάτων, παρασκευάσματα για την αφαίρεση
ιζημάτων (εκτός από εκείνα που χρησιμοποιούνται στο
νοικοκυριό), ενεργοποιητές που επιταχύνουν τη διαδικασία
της διάλυση των ιζημάτων·Μαλακτικά προϊόντα για
βιομηχανική χρήση, αποσκληρυντικά νερού· Χημικοί
καταλύτες·Παρασκευάσματα για την αφαίρεση και τη διάλυση
ιζημάτων ασβεστίου-μαγνησίου και προϊόντων
διάβρωσης·Παρασκευάσματα για το χημικό εσωτερικό
καθαρισμό: συστημάτων θέρμανσης, λεβήτων και
εγκαταστάσεων βιομηχανικών από τα δημιουργούμενα σε
αυτά ιζήματα ασβεστίου-μαγνησίου, προϊόντα διάβρωσης και
τα μείγματά τους που δυσχεραίνουν την ανταλλαγή της
θερμότητας·Παρασκευάσματα χάραξης, πλύσης και έκπλυσης:
εγκαταστάσεων ύδρευσης, εγκαταστάσεων ψύξης, εναλλακτών
θερμότητας, εγκαταστάσεων ύδρευσης συμπιεστών,
συμπυκνωτών, εγχυτήρων, εγκαταστάσεων ψύξης μεθανίου,
οξυγόνου, αέρα, αζώτου, εναλλακτών θερμότητας με πλάκες
και σωλήνες, θερμαντήρων, θερμοσιφώνων.
EL - 2
Αντιδιαβρωτικά παρασκευάσματα, αντιδιαβρωτικοί
παράγοντες.
EN - 1
Chemical used in industry;Phosphoric acid, citric acid, acids
and bases (chemicals);Corrosive preparations, anti-incrus-
tants, preparations for removing and dissolving incrustations,
scale-removing preparations, other than for household pur-
poses, activators accelerating the scale-dissolving pro-
cess;Emollients for industrial purposes, water-softening pre-
parations; Chemical catalysts;Preparations for the removal
and dissolving of calcium and magnesium incrustations and
products of corrosion;Preparations for internal chemical
cleaning of calcium and magnesium incrustations occuring in
heating systems, boilers and industrial installations, products
of corrosion and mixtures thereof hindering heat ex-
change;Etching, cleaning and rinsing preparations for: water
installations, cooling installations, heat exchangers, water in-
stallations for compressors, condensers, injection moulders,
cooling installations for methane, oxygen, air and nitrogen
compressors, plate and tubular heat exchangers, heaters.
EN - 2
Anti-corrosion preparations, corrosion inhibitors.
FR - 1

Produits chimiques destinés à l'industrie;Acide phosphorique,
acide citrique, acides et bases (produits chimiques);Produits
corrosifs, produits pour lutter contre la formation de dépôts
sédimentaires, produits pour éliminer et dissoudre les dépôts
sédimentaires, produits pour éliminer les dépôts (autre que
ceux utilisés pour l'entretien ménager), activateurs pour ac-
célérer le processus de dissolution des dépôts;Émollients à
usage industriel, produits pour adoucir l'eau; Catalyseurs
chimiques;Produits pour éliminer et dissoudre les dépôts de
chaux et de magnésium ainsi que les produits de cor-
rosion;Produits pour nettoyer chimiquement l'intérieur des
systèmes de chauffage, des chaudières et des installations
industrielles des dépôts de chaux et de magnésium, des
produits de corrosion, ainsi que de leurs mélanges empêchant
les échanges de chaleur;Produits pour le décapage, le lavage
et le rinçage des installations hydrauliques, des installations
de réfrigération, des échangeurs de chaleur, des installations
hydrauliques des compresseurs, des condenseurs, des
machines à injecter, des installations de réfrigération des
compresseurs de méthane, d'oxygène, d'air, d'azote, des
échangeurs de chaleur à plaques et tubulaires, des
récupérateurs de chaleur, des économiseurs.
FR - 2
Produits contre la corrosion, inhibiteurs de la corrosion.
IT - 1
Prodotti chimici destinati all'industria conciaria;Acido fosforico,
acido citrico, acidi e alcali (prodotti chimici);Sostanze corrosi-
ve, preparati che prevengono il formarsi di strati di deposito,
preparati per rimuovere e dissolvere gli strati di deposito,
preparati per rimuovere i depositi (ad eccezione di quelli per
uso domestico), attivatori che accelerano il processo di dissol-
vimento dei depositi;Emollienti per l'industria, prodotti per
addolcire l'acqua; Catalizzatori chimici;Prodotti per rimuovere
e dissolvere i depositi di calcare e magnesio e i prodotti della
corrosione;Preparati per la pulizia chimica interna di: sistemi
di riscaldamento, caldaie e impianti industriali dai depositi di
calcare e magnesio, dai prodotti corrosivi e relative miscele
che ostacolano il trasferimento di calore;Preparati per deca-
paggio, lavaggio e risciacquo di impianti idrici, impianti di raf-
freddamento, scambiatori di calore, impianti di turbine idriche,
unità di condensazione, spruzzatrici, impianti di raffreddameto
di turbine a metano, ossigeno, aria, azoto, scambiatori di ca-
lori a disco e tubolari, altiforni, impianti di riscaldamento.
IT - 2
Anticorrosivi, inibitori della corrosione.
LV - 1
Ķīmiski izstrādājumi izmantošanai amatniecībā un rūpnie-
cībā;Fosforskābe, citronskābe, skābes un sārmi (ķimikāli-
jas);Kodīgi līdzekļi, līdzekļi nogulšņu slāņa pārklājuma veidoša-
nās novēršanai, līdzekļi nogulšņu slāņa pārklājuma noņemša-
nai un šķīdināšanai, līdzekļi nogulšņu slāņa noņemšanai
(izņemot tos, kurus izmanto mājsaimniecībā), aktivētāji nogu-
lšņu slāņa pārklājuma šķīdināšanas procesa paātrināša-
nai;Mīkstinošie līdzekļi izmantošanai rūpniecībā, ūdens
mīkstinātāji; Katalizatori;Preparāti, kalcija un magnija nogulšņu
un korozijas produktu šķīdināšanai un likvidēšanai;Līdzekļi
iekšējo sistēmu ķīmiskai tīrīšanai: apkures sistēmu, rūpniecībā
izmantojamu katlu un instalāciju, kas klāti ar kalcija-magnija
nogulšņu pārklājumu, korozijas produktiem un to maisījumiem,
kas kavē siltuma apmaiņu;Līdzekļi attīrīšanai, mazgāšanai
un skalošanai: ūdens instalācijām, dzesēšanas sistēmām,
siltummaiņiem, ūdens kompresoriem, kondensatoriem, iesmi-
dzināšanas mašīnām, metāna, skābekļa, gaisa, slāpekļa,
saldēšanas kompresoriem, plākšņu veida un cauruļveida sil-
tummaiņiem, sildītājiem, uzsildītājiem.
LV - 2
Pretkorozijas līdzekļi, korozijas inhibitori.
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LT - 1
Chemijos produktai, naudojami pramonėje ir gamybos reik-
mėms;Fosforo rūgštis, citrinos rūgštis, rūgštys ir šarmai
(cheminės medžiagos);Ėsdinančios medžiagos, preparatai,
neleidžiantys susidaryti nuosėdinėms dangoms, nuosėdinių
dangų šalinimo ir tirpinimo preparatai, nuosėdų šalinimo
preparatai (ne buitiniai), aktyvikliai, greitinantys nuosėdų tirpi-
nimo procesą;Minkštikliai (pramonės reikmėms), vandens
minkštikliai; Katalizatoriai;Kalcio ir magnio nuosėdų bei koro-
zijos produktų šalinimo ir tirpinimo preparatai;Šildymo sistemų,
katilų ir pramonės įrenginių vidinio cheminio valymo preparatai,
šalinantys juose susidarančias kalcio ir magnio nuosėdas,
korozijos produktus ir jų mišinius, apsunkinančius šilumokaičio
veikimą;Tokių įrenginių, kaip vandentiekis, aušinimo įrenginiai,
šilumokaičiai, vandens padavimo į metano, deguonies, oro,
azoto kompresorius, kondensatorius, įpurškimo įrenginius,
kompresorių aušinimo sistemas įrenginiai, plokštiniai ir
vamzdiniai šilumokaičiai, šildytuvai, pašildymo įrenginiai, ės-
dinimo, plovimo ir skalavimo preparatai.
LT - 2
Antikoroziniai preparatai, antikoroziniai inhibitoriai.
HU - 1
Ipari vegyi termékek;Foszforsav, citromsav, savak és kiegész-
ítők (vegyi anyagok);Maró anyagok, készítmények üledékes
rétegek keletkezésének megelőzésére, készítmények üled-
ékes rétegek eltávolítására és feloldására, készítmények
iszap eltávolítására (más, mint amely a háztartásban haszn-
álatos), aktiváló anyagok üledékek feloldásának felgyorsítás-
ára;Lágyítószerek szerek ipari használatra, vízlágyító szerek;
Katalizátorok (vegyi);Preparátumok mész-magnézium lerakód-
ások eltávolítására és feloldására, valamint korróziós term-
ékek;Kémiai preparátumok belső tisztításhoz: fűtési rendsz-
erek, kazánok és ipari létesítmények által keletkezett mész-
magnézium lerakódások, korróziós termékek, valamint hőcs-
erét akadályozó keverékek;Feloldó, mosó és öblítő termékek:
vízinstallációk, hűtési installációk, hőcserélők, víznyomás
installációk, , kondenzátorok, fröccsöntő gépek, metán, oxigén,
levegő, nitrogén kompresszor hűtő installációk, lemezes és
cső hőcserélők, melegítők, vízforralók.
HU - 2
Korrózióvédő szerek, korróziógátlók.
MT - 1
Prodotti kimiċi għall-użu kummerċjali u industrijali;Aċidu fos-
foriku, aċidu ċitriku, aċidi u sustanzi bażiċi (kimiċi);Preparaz-
zjonijiet kawstiċi, preparazzjonijiet għall-prevenzjoni tal-akku-
mulazzjoni ta' saffi ta' sediment, preparazzjonijiet għat-
tneħħija u taħlil ta' saffi tas-sediment, preparazzjonijiet għat-
tneħħija ta' sediment (minbarra dawk użati fil-qasam do-
mestiku), attivaturi li jgħaġġlu l-proċess tat-taħlil tas-sedi-
ment;Emoljenti għal skopijiet industrijali, sustanzi li jrattbu l-
ilma; Katalisti;Preparazzjonijiet għat-tneħħija u taħlil ta' sedi-
ment tal-kalċju u manjeżju u prodotti korrużivi;Preparazzjoni-
jiet għat-tindif kimiku fuq ġewwa: sistemi tat-tisħin, bojlers u
installazzjonijiet industrijali ta' sediment tal-kalċju u manjeżju
ffurmati fuqhom, prodotti korrużivi u materjali kompożiti
tagħhom li jagħmlu l-iskambju tas-sħana diffiċli;Preparazzjoni-
jiet għall-inċiżjoni, tindif u tlaħliħ: installazzjonijiet tal-ilma, in-
stallazzjonijiet tat-tkessiħ, skambjaturi tas-sħana, installazzjoni-
jiet tat-tkessiħ ta' kumpressuri, kondensers, magni tal-iffurmar
bl-injezzjoni, installazzjonijiet tat-tkessiħ tal-metanu, kumpres-
suri tal-arja, nitroġenu, pjanċi u pajpijiet għall-iskambjar tas-
sħana, tagħmir tat-tisħin.
MT - 2
Preparazzjonijiet kontra l-korrużjoni, preparazzjonijiet li
jwaqqfu l-korrużjoni.
NL - 1

Chemische producten voor industriële doeleinden;Fosforzuur,
citroenzuur, zuren en basen (chemische middelen);Bijtende
middelen, preparaten voor het verwijderen en oplossen van
neerslaglagen, preparaten voor het verwijderen van neerslag
(andere dan voor huishoudelijke doeleinden), promotors die
het oplossen van neerslag versnellen;Weekmakers voor indu-
strieel gebruik, waterontharders; Chemische katalysatoren;Pre-
paraten voor het verwijderen en oplossen van calcium- en
magnesiumneerslagen en corrosieproducten;Preparaten voor
het chemisch vrijmaken van de binnenkant van verwarmings-
systemen, ketels en industriële installaties van calcium- en
magnesiumneerslagen, corrosieproducten en mengsels
daarvan die de warmte-uitwisseling bemoeilijken;Afbijt-, reini-
gings- en spoelmiddelen voor: waterleidinginstallaties, koelin-
stallaties, warmtewisselaars, compressors, condensatoren
en injectoren voor waterleidinginstallaties, methaan-, zuurstof-
, lucht- en stikstofcompressors van koelinstallaties, platen-
en buizenwarmtewisselaars, verwarmingsapparaten, warm-
houdapparaten.
NL - 2
Corrosiewerende middelen, middelen voor het tegengaan van
corrosie.
PL - 1
Produkty chemiczne przeznaczone dla przemysłu; kwas fos-
forowy, kwas cytrynowy, kwasy i zasady (środki chemiczne);
środki żrące, preparaty zapobiegające tworzeniu się powłok
osadowych, preparaty do usuwania i rozpuszczania powłok
osadowych, preparaty do usuwania osadów (inne niż stoso-
wane w gospodarstwie domowym), aktywatory przyśpieszają-
ce proces rozpuszczania osadów; środki do zmiękczania do
celów przemysłowych, środki do zmiękczania wody; kataliza-
tory chemiczne; preparaty do usuwania i rozpuszczania osa-
dów wapniowo-magnezowych oraz produktów korozji; prepa-
raty do chemicznego wewnętrznego czyszczenia: systemów
nagrzewania, kotłów i instalacji przemysłowych z powstałych
na nich osadów wapniowo-magnezowych, produktów korozji
oraz ich mieszanin utrudniających wymianę ciepła; preparaty
do trawienia, mycia i płukania: instalacji wodnych, instalacji
chłodzenia, wymienników ciepła, instalacji wodnych sprężarek,
skraplaczy, wtryskarek, instalacji chłodzenia sprężarek meta-
nu, tlenu, powietrza, azotu, płytowych i rurowych wymienników
ciepła, nagrzewnic, podgrzewaczy.
PL - 2
Środki antykorozyjne, inhibitory korozji.
PT - 1
Produto químico destinado à indústria;Ácido fosfórico, ácido
cítrico, ácidos e bases (produtos químicos);Produtos corrosi-
vos, produtos contra a formação de depósitos, produtos para
a remoção e dissolução de depósitos, produtos desincrustan-
tes (sem ser para uso doméstico), activadores e aceleradores
de processos de dissolução de depósitos;Emolientes para a
indústria, produtos para amaciar a água; Catalisadores quími-
cos;Produtos para a remoção e dissolução de depósitos de
calcário e magnésio e de produtos da corrosão;Produtos para
a limpeza química de interiores: de sistemas de aquecimento,
de caldeiras e instalações industriais com depósitos residuais
de calcário e magnésio, produtos da corrosão e misturas dos
mesmos, que dificultam a permuta de calor;Produtos de de-
capagem, lavagem e enxaguamento: de instalações hidráuli-
cas, instalações de refrigeração, permutadores de calor, ins-
talações hidráulicas de compressores, condensadores, injec-
tores, instalações de refrigeração de compressores de meta-
no, oxigénio, ar ou azoto, permutadores de calor laminares
e tubulares, fornalhas, aquecedores.
PT - 2
Produtos anticorrosão, produtos inibidores da corrosão.
RO - 1
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Produse chimice pentru uz comercial si industrial;Acid fosforic,
acid citric, acizi şi baze (produse chimice);Produse caustice,
preparate ce împiedică formarea depunerilor, preparate pentru
îndepărtarea şi dizolvarea depunerilor, preparate pentru înde-
părtarea depunerilor (altele decât cele de uz menajer), agenţi
activatori care grăbesc procesul de dizolvare a depunerilor;Pro-
duse pentru dedurizare, de uz industrial, produse pentru de-
durizarea apei; Catalizatoare;Preparate pentru îndepărtarea
şi dizolvarea depunerilor de calcar şi magneziu şi a produselor
coroziunii;Preparate chimice de curăţare la interior a sisteme-
lor de încălzire, cazanelor şi instalaţiilor industriale, de depu-
nerile de calcar şi magneziu, de depunerile rezultate în urma
coroziunii şi de combinaţiile acestora care îngreunează reali-
zarea transferului de căldură;Preparate pentru decaparea,
spălarea şi clătirea: instalaţiilor de apă, instalaţiilor de răcire,
schimbătoarelor de căldură, instalaţiilor de apă ale compres-
oarelor, condensatoarelor, pulverizatoarelor, instalaţiilor de
răcire ale compresoarelor pentru metan, oxigen, aer, azot,
schimbătoarelor de căldură cu plăci şi cu ţevi, radiatoarelor,
radiatoarelor.
RO - 2
Produse de protectie la coroziune, inhibitori la coroziune.
SK - 1
Priemyselné chemikálie;Kyselina fosforečná, kyselina citróno-
vá, kyseliny a zásady (chemikálie);Žieraviny, inkrustácia (látky
proti vytváraniu -), inkrustácia (látky na odstraňovanie -),
prípravky na odstraňovanie vodného kameňa s výnimkou
prípravkov pre domácnosť, aktivátory urýchľujúce proces
rozpúšťania vodného kameňa;Zmäkčovadlá na priemyselné
účely, prípravky na zmäkčovanie vody; Katalyzátory chemic-
ké;Prípravky na odstraňovanie a rozpúšťanie vápenato-hore-
čnatých usadenín a produktov korózie;Prípravky na chemické
vnútorné čistenie: vykurovacích systémov, kotlov a priemysel-
ných zariadení od vápenato-horečnatých usadenín v nich
vzniknutých, produktov korózie a ich zmesí, sťažujúcich výme-
nu tepla;Prípravky na leptanie, vymývanie a vyplachovanie:
vodovodných inštalácií, inštalácií chladenia, výmenníkov
tepla, rozvodov vody v kompresoroch, kondenzátoroch,
chladiacich systémov kompresorov metánu, plynu, vzduchu,
doskových a trubkových výmenníkov tepla, ohrievačov,
predhrievačov.
SK - 2
Protikorózne prípravky, inhibítory korózie.
SL - 1
Kemični proizvodi za industrijo in obrt;Fosforna kislina, citron-
ska kislina, kisline in baze (kemična sredstva);Jedka sredstva,
preparati za preprečevanje nastajanja usedlinastih prevlek,
preparati za odstranjevanje in topljenje usedlinastih prevlek,
preparati za odstranjevanje usedlin (razen uporabljanih v go-
spodinjstvu), aktivatorji, ki pospešujejo proces razpadanja
usedlin;Mehčalci za industrijske namene, mehčalci vode;
Katalizatorji;Pripravki za odstranjevanje in topljenje usedlin
kalcija in magnezija ter produktov korozije;Pripravki za kemi-
čno notranje čiščenje: ogrevalnih sistemov, usedlin kalcija in
magnezija, nastalih na kotlih in industrijskih napeljavah, prod-
uktov korozije ter njihovih mešanic, ki otežujejo izmenjavo
toplote;Pripravki za čiščenje, umivanje in splakovanje: vodov-
odnih napeljav, hladilnih napeljav, izmenjevalnikov toplote,
napeljav vodnih črpalk, kondenzatorjev, vbrizgalnikov, hladil-
nih napeljav metanskih, kisikovih, zračnih, dušikovih kompre-
sorjev, ploščatih in cevastih izmenjevalnikov toplote, grelnikov,
grelcev.
SL - 2
Protikorozijska sredstva, inhibitorji korozije.
FI - 1
Kemikaalit teollisiin tarkoituksiin;Fosforihappo, sitruunahappo,
hapot ja emäkset (kemikaalit);Syövyttävät aineet, kerrostumien

muodostumista ehkäisevät valmisteet, valmisteet kerrostumien
poistamiseen ja liuottamiseen, kerrostumien poistovalmisteet
(muuhun kuin kotitalouskäyttöön), kerrostumien liukenemista
nopeuttavat aktivaattorit;Pehmennysaineet teolliseen käyttöön,
vedenpehmennysaineet; Kemialliset katalysaattorit;Valmisteet
kalsium-magnesiumkerrostumien sekä korroosiotuotteiden
poistoon ja liuottamiseen;Valmisteet lämmitysjärjestelmien,
teollisuuskattiloiden ja -laitteistojen kemialliseen puhdistami-
seen niihin muodostuneiden lämmönvaihtoa vaikeuttavien
kalsium-magnesiumkerrostumien, korroosiotuotteiden sekä
niiden seosten poistamiseen;Valmisteet vesilaitteistojen,
jäähdytyslaitteistojen, lämmönvaihtimien, vesipuristinlaitteis-
tojen, lauhduttimien, valulaitteiden, metaani-, happi-, ilma-,
typpikompressorien jäähdytinlaitteistojen, levy- ja putkiläm-
mönvaihtimien, lämmittimien, lämmityslaitteiden liuottamiseen,
pesuun ja huuhteluun.
FI - 2
Korroosionsuoja-aineet, korroosionestoaineet.
SV - 1
Kemikalie för industriell användning;Fosforsyra, citronsyra,
syror och baser (kemikalier);Frätande medel, preparat som
förhindrar bildandet av fällningar, preparat för avlägsnande
och upplösning av fällningar, preparat för avlägsnande av
fällningar (andra än de som används i hushållet), aktiva ämnen
som påskyndar upplösningsprocessen av fällningar;Mjukgö-
rande medel för industriella ändamål, vattenmjukgörare; Ke-
miska katalysatorer;Preparat för avlägsnande och upplösning
av kalcium och magnesium beläggning samt korrosionspro-
dukter;Preparat för invändig kemisk rengöring: av värmesy-
stem, pannor och industrianläggningar och däri kalcium och
magnesium beläggningar, korrosionsprodukter och blandning-
ar av dessa som försvårar värmeöverföring;Preparat för ets-
ning, tvättning och sköljning: vatteninstallationer, kylinstalla-
tioner, värmeväxlare (ej maskindelar), vattenkompressorer,
kondensorer, formsprutningsmaskiner, installationer för kyl-
kompressorer av metan, syre, luft, kväve, platt- eller rörforma-
de värmeväxlare, värmare, masker för uppvärmning.
SV - 2
Rostskyddsmedel, korrosionsinhibitorer.
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